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《茶花女》

前言

小仲马(1824—1895)，法国著名作家，是法国作家大仲马与缝衣-女工卡特琳娜相爱后同居所生的儿子
。幼年时期，由于未获大仲马承认，一直被视为私生子，直至青年时期，才被父亲通过法律形式认领
，但这种可怕的幼年经历一直深深影响着他。他很早便走上了文学创作的道路，不到二十岁已有小说
和诗歌发表，不过均未引起人们关注。直至他二十四岁时，发表了这部脍炙人口的小说《茶花女》，
才真正在法国文学史上占有重要的一席之地。他也是一个剧作家，一生写过二十多个剧本，并于1852
年将《茶花女》改编成话剧。《茶花女》的故事在我国广为人知。它讲述的是贵族青年阿尔芒和为生
活所迫沦为妓女的玛格丽特之间的爱情悲剧。涉世未深的阿尔芒在巴黎偶然结识了玛格丽特，他们俩
彼此相爱，产生了非常真挚的爱情。但阿尔芒的父亲出于世俗成见，千方百计、软硬兼施地迫使玛格
丽特忍痛离开阿尔芒，阿尔芒不知事情的真相，一怒之下对玛格丽特进行多次羞辱，并离开巴黎，远
走他乡，以抚平心中创痛。而可怜的玛格丽特精神与病体备受折磨，终于病情恶化，在痛苦中含恨而
死。
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《茶花女》

内容概要

《茶花女》的故事在我国广为人知。它讲述的是贵族青年阿尔芒和为生活所迫沦为妓女的玛格丽特之
间的爱情悲剧。涉世未深的阿尔芒在巴黎偶然结识了玛格丽特，他们俩彼此相爱，产生了非常真挚的
爱情。但阿尔芒的父亲出于世俗成见，千方百计、软硬兼施地迫使玛格丽特忍痛离开阿尔芒，阿尔芒
不知事情的真相，一怒之下对玛格丽特进行多次羞辱，并离开巴黎，远走他乡，以抚平心中创痛。而
可怜的玛格丽特精神与病体备受折磨，终于病情恶化，在痛苦中含恨而死。
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《茶花女》

作者简介

作者：(法)小仲马 译者：李雨小仲马，(1824—1895)，法国小说家、戏剧家。其父是以多产闻名于世的
大仲马。在大仲马奢侈豪华而又飘浮不定的生活影响下，小仲马最初“觉得用功和游戏都索然寡味”
。二十岁时，他就结识了一些有夫之妇，过着纸醉金迷的生活。小仲马热切期望能像父亲一样扬名文
坛。于是，他开始从现实中取材，从妇女、婚姻等问题中寻找创作的灵感。代表作有《私生子》《放
荡的父亲》等。
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《茶花女》

章节摘录

我一直这样以为：只有当我们悉心观察了世间百态以后，我们才有可能塑造各色的人物；这和学习语
言有一致之处——只有当我们经历了学习的历程之后，我们才有可能运用这种语言。我正值青春年少
，还不敢妄想塑造人物，只能以笨拙的笔记下一段故事。读者们务必注意：这是切切实实发生在我们
身边的事，其中所涉及的人物，除了那位女主角，都还真实地活在世界上。我还要补充一点，我讲述
的故事，十之八九都可以在巴黎得到证实；如果我的论述还不足以使你相信的话，他们的论证会让你
确信无疑。很偶然的原因，促使我成为讲述故事的唯一有可能性的人：那事情最终的诸种细枝末节只
有我清楚。而一旦失却这些细枝末节，这故事也就失却了讲述的必要。您也许会问，你怎么了解得这
么清楚呢？缘起如下：一八四七年三月十二日，我经过拉菲特路，无意间看到一张黄色巨幅广告——
是关于拍卖家具与古玩珍品的。原物的主人离开人世后，拍卖才开始进行。但是原物主人的姓名并未
出现在广告上，上边仅仅写明这场拍卖会举行的时间是三月十六日中午到下午五时，在昂坦路九号。
除了上述信息之外，广告上还说在十三日和十四日你可以去参观那座房子以及家具。我对于古玩珍品
向来有着不灭的兴致。自然我不愿这大好机会白自从指缝溜过，哪怕我不去买回什么，最起码还是该
去看看的。所以，三月十三日，我来到了昂坦路九号。虽然时间还相当早，已有一些参观者登门“拜
访”，其中还有女士。她们身着华丽的丝绒礼服，肩披开司米披肩，乘着那种气势非凡的豪华双座四
轮马车——尽管如此，当那辉煌壮丽的景致映人眼帘时，她们同样难以抑制那份诧异，更多的或许是
叹赏。时过不久，我便明了这些女士们叹赏的缘由了。我反复观看、琢磨，立即辨出这场所是适于交
际花居住的，没准儿正是由她的情人供养的女人的住所。来此参观的人当中，有一部分女士来自上层
社会。倘若还令这些上层妇女保持着一丝不灭的热情的话，也该算是此种交际花的住所了。她们的着
装打扮，经常令这些出身名流的女人自惭形秽；她们在歌剧院、意大利剧院占有包厢，而且就在这些
人的包厢的旁边——与她们毫无二致。她们在巴黎待着，毫无顾忌地向世人展露她们的美妙姿容，她
们的首饰珍宝，外加她们的风流韵事。我当下就真实地踏在这种女人的住所的地板上，遗憾的是，她
早已形魂皆散了。也正基于此，哪怕是最守妇道的女人也可以不再犹豫地直入她的卧房。死亡使得这
里曾有的污浊空气消散了；更何况，如果还要进一步的解释，她们仍有借口——她们根本不知道居住
于此的是何种人，她们仅仅为着“拍卖”两字赶来。整桩事情就是如此明了：她们见到了那广告，知
道这儿有拍卖活动，对于广告上罗列的允许参观的物品“心向往之”，想事先挑拣一番，就这么简单
。而且一定会有人致力于讲述此类女子的诸种所谓不可思议的轶事，她们来此，也可以趁机在贵重物
品之外，悉心追寻这些女子的风流生活的蛛丝马迹。然而，所有未可测知的东西都随着她的消亡而消
逝了。诚然，贵妇人们心怀真诚，也仅仅是在对于这些被拍卖的物品的诧异之中，她们再也没有可能
看到——那女神的生前出卖了什么。我们还得强调一点，总还有那么一些物品有购买价值。那是具有
豪华陈设的房子，其中无所不包、无所不容，从布尔①雕刻的家具到玫瑰木②制成的家具，从产于塞
弗尔③的花瓶到中国出产的花瓶，从萨克森④的微型塑像以至于绸缎、天鹅绒及花边饰物等等。那些
早就来到的名门小姐信步乱逛，我便跟着她们随处走。她们迈进一间屋子——那儿有着波斯产的帷幕
，就在我也要走人的时候，她们却边笑着边退转回来，似乎后悔先前的举措并因之而羞愧难当，这恰
恰更加刺激了我的好奇心。这是一间化妆室，各类精巧的化妆物品充斥其中，从这满满的用具中我们
也可略见她活着时的奢靡生活。一张大约三尺宽、六尺长的大桌子贴墙摆放，那上面有着奥科克、奥
迪奥制作的品类各异的珍宝，它们闪烁着亮丽的光芒，令人叹而忘返。对于这些物品的原主来说，它
们可是梳妆打扮所不可缺少的，而且这些均是由黄金或是白银制成的。很显然，它们不可能是由一个
人一次购置齐整的，只可能是随着时日的发展而渐渐完备的。真奇怪，进入一位妓女的梳妆室，我却
没有什么异样的——准确点儿讲是恶心的感觉，无论何物，我总能有高昂的兴致来细细把玩一番。我
还发现，每一件有着精湛技艺的物品上均有着各种各样的人名的开头字母以及各类纹章标志。我凝视
着每一件此类物品，目光触及之时总禁不住想到那可怜的人所做的种种肉体交易。我还想，仁慈的主
啊，总算没有严酷地惩治她，给了她一个安宁的终点，让她在岁之将暮之前，带着那尚未逝去的青春
死在豪奢的生活当中。对于妓女而言，衰老无异于她的第一次死亡。世事原本如此，最悲惨的事情莫
过于一个放浪生活的晚年——尤其是女子的放浪生活的晚年了。那种生活没有任何尊严可言，更不会
勾起他人哪怕丝毫的恻隐之心。怀着一种“何必当初”的心情的离去是人们所耳濡目染的相当有悲剧
色彩的事。当然，她们并非后悔沦落为风尘女子，无非是悔恨不会计划、穷奢极欲。我曾与一位一度
风情万种的女子结交，逝去的时光馈赠给她的只有一个女儿，用当时人们的话来说，那女孩儿就是她
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《茶花女》

母亲年轻时的翻版。可是，这女子似乎从未对她的女儿讲这样的话：“你——是我的孩子呵。”相反
，她只收取女儿的回报，要求女儿供奉天年——因为是她将女儿带到了这个世界上，让她成长起来。
这个可怜的孩子叫路易丝，她别无选择，只有唯母命是从，没有机会也没有激情、没有感觉地投入他
人的怀抱——那样子，就好比有人计划让她从事一项职业，她便如此做了一样，仅仅如此而已。那些
放纵的、纸醉金迷的事件从未停止在这女孩子的眼前上演，自然她也难免沉迷于其中而难以自拔，多
年以来她深为病魔困扰却仍然迫不得已地继续这样的日子，她变得麻木不仁，不辨善恶。
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《茶花女》

编辑推荐

《茶花女》作者小仲马是法国著名作家，他脍炙人口的小说《茶花女》在我国广为人知。它讲述的是
贵族青年阿尔芒和为生活所迫沦为妓女的玛格丽特之间的爱情悲剧。读名著送光盘，让你在品读名著
的同时，聆听震撼人心的声音！
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